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Dans un  grand meeting, la p o p u l a t i o n  p a r i s i e n n e  a flétri le f a scisme

. - ITALIE
1 “J U n e  .lettre de l ’Italie opprimée.
'8° Les déportés.
3° M. Turati se r éfugie en France.
1 0 Une rafle de c o m m u n i s t e s  à Florence.
5° Une n o u v e l l e  arrestation.
6" Le fas c i s m e  i talien hué à Londres.
7° Une p r o t e s t a t i o n  des i n t e l l e c t u e l s  c.ontre la te r r e u r  de M u s s o l i n i
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Une i n t e r v i e w  de M e Torrès sur l ’af f a i r e  catalane.
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P O L O G N E
Des actes de sauvagerie.
La grève de la faim est terminée.
La p o l i c e  est sacrée. ”
Dn écho des exploits de la p o l i c e  à S t a r o b e r e z o w o .

r e p r e s s i o n  contre les m i n o r i t é s  nationales.
Dne série de c o ndamnations.
Pour les p r i s o n n i e r s  de Lukisźki.
« Liberté de conscience ».
Le pr o c è s  des cent cin q u a n t e  et un, à W ł o d z i m i e r z ,  en Wolhynie.
' Da m a n i f e s t a t i o n  de v a n t  la p r i s o n  Lukiszki.
' De l ’a v a n c e m e n t  pour les b o u rreaux.
Des p r i s o n n i è r e s  p o l i t i q u e s  sont au dr o i t  commun. 
rne bellè m a n i f e s t a t i o n  à Kielce, 
ne procès de Siedlee.
Des détails sur les grèves de la faim à P o z n a u  et Kielce.

D E U X  A P P E L S  DU C O M I T É  E X É C U T I F  DU S. R. I.

1° Oe l o n  1 ’exemple; des o p p r e s s e u r s  roumains, la P o l d g n e  fait ren a î t r e  
eau T a t a r - B u n a r  contre les U k r a iniens.

un

2e ' l  2 0 La Chine opprimée. A m n i s t i e  po u r  les 27 m e m b r e s  du K u o m intang. Sauvez 
s ^  condamnés de leurs b o u r r e a u x  !

I





- D A N S  U N  G R A N D  MEETING, L A  P O P U L A T I O N  P A R I S I E N N E  A F L É T R I  LE F A S C I S M E

- 2 -

Pour ses débuts, le Comité de D é f e n s e  des vi c t i m e s  du fas c i s m e  et de la 
t erreur b l a n c h e  avait organisé, le m e r c r e d i  22' décembre, u n  grand m e e t i n g  à 
Paris, contre le fas c i s m e  italien.

M a i g r e  le b o y c o t t a g e  des p r o p r i é t a i r e s  de grandes salles, du pr é f e t  de 
la Seine, r e f u s a n t  les g y mnases de la Fille de Paris, du m i n i s t r e  de l ’I n s t r u c 
tion publique, o p p o s a n t  une fin de n o n - r e c e v o i r  à la d emande de l o c a t i o n  du Tro- 
cadéro, le m e e t i n g  obtint u n  franc succès.

La grande salle de la M a i s o n  des Sy n d i c a t s  était a r c h i - c o m b l e , les t r a 
vées et les es c a l i e r s  é taient o bstrués par la foule, où l ’on remarquait, unis 
dans le même élan de pro t e s t a t i o n ,  des t r a v a i l l e u r s  f r ançais et italiens. On 
po u v a i t  é valuer l ’aud i t o i r e  à 5.000 personnes.

L ’é minent é c r i v a i n  Panait Istrati présidait, ass i s t é  de M c Foissin, a v o 
cat à la Cour, et de M. Guy de La Batut, ho m m e  de lettres. P l u s i e u r s  orateurs 
pr i r e n t  la parole, n o t a m m e n t  les citoyens Cordier, du S. R. T. ; Berthon, député 
de Paris, deux or a t e u r s  italiens, dont l ’un  au n o m  des comités p r o l é t a r i e n s  
a n t i f a scistes, et le c i t o y e n  D o s p h i l i p p o n  au no m  de l ’A s s o c i a t i o n  r é p u b l i c a i n e  
des An c i e n s  combattants. Il a. été donné- l ecture d ’une lettre d ’excuses et de 
sym p a t h i e  de V a i l l a n t - C o u t u r i e r . Le m e e t i n g  se t e r m i n a  par le vote à l ’u n a n i m i t é  

*t!e l ’ordre du jour suivant :
« Les citoyens de Paris réunis le 22 dé c e m b r e  au n o m b r e  de 5.000 dans la 

grande salle de la M a i s o n  des Syndicats, sous la p r é s i d e n c e  du grand éc r i v a i n  
Panaït Istrati, après avoir e n t e n d u  les orateurs, p r o t e s t e n t  contre les crimes 
et les v i o l e n c e s  du fas c i s m e  it a l i e n  et de son chef M u s s o l i n i  ; a f f i r m e n t  leur 
s o l i d a r i t é  e f f e c t i v e  avec les vi c t i m e s  de ces v i o l e n c e s  eu de ces crimes ; 
S ’en g a g e n t  à me n e r  une lutte é n ergique contre le fas c i s m e  ; a s s u r e n t  les p r o l é 
taires rtaliens q u ’ils ne se l a i s s e r o n t  jamais abuser par les p r o v o c a t i o n s  m i l i 
ta r i s t e s  des g o u v e r n e m e n t s  de Fr a n c e  et d ’Italie et q u ’à la guerre i m p é r i a l i s t e  
qui vient, ils o p p o s e r o n t  la force c o o r d o n n é e  de tous les t r a v a i l l e u r s .  »

ITALIE

UN E  L E T T R E  DE L ’ITALIE OPP R I M É E

(De notre c o r r e s p o n d a n t  p a r t i c u l i e r . )
Un de nos amis nous écrit de Rome, à la date du 18 c ourant :
« Fous me d e m a n d e z  des n o u v e l l e s  p r é c i s e s  et n o m b r e u s e s  sur les é v é n e 

ments san g l a n t s  qui ont mar q u é  les j o urnées de t e r r e u r  qui s u i v i r e n t  l ’att e n t a t  
contre Mussolini à Bologne. Tout d ’abord, je tiens à vous faire savoir que, 
co n t r a i r e m e n t  à ce q u ’on croit - p a r a î t - i l  - à l ’étranger, ce n ’est pas s e u l e 
ment au cours des deux ou trois p r e m i e r s  jours de n o v e m b r e  que les hordes f a s 
cistes d é c h a î n é e s  ont tué, pillé, i n cendié et.volé. La ter r e u r  fa s c i s t e  a c o n t i 
nué durant q u elques semaines, et m ê m e  à l ’he u r e  où je vous écris, elle n>est pas 
terminée. Certes, les quelques jours qui o n t ' suivi les évé n e m e n t s  de Bo l o g n e  ont 
£ •teint le plus haut point de la te r r e u r  f asciste H m a r q u é e  de tous les crimes et 
des méfaits pr o p r e s  à la terreur b l a n c h e .

« On ne peut pas dresser u n  b i l a n  exact et complet des jou r n é e s  de 
m e u r t r e  et de p i l l a g e  de novembre, car la s u p p r e s s i o n  de toute la p r e s s e  no n  
rascLste, l ’a t m o s p h è r e  de t erreur ex i s t a n t  encore dans ce pays, l ’esp i o n n a g e  
s y s t é m a t i q u e  de tout, ci t o y e n  « suspect », e m p êchent de c o n c e n t r e r  tous les faits 
l’i’on connaît dans chaque région, ville ou bourgade, d ’e n q u ê t e r  pour con n a î t r e  

crimes et toutąs les h o r r e u r s  commises, afin de pouvoir, d ’une fa ç o n  com- 
1 e et exacte, do n n e r  un  t a b l e a u  pr é c i s  sur les é v é n e m e n t s  qui ont e n s a n g l a n t é  

et ter r o r i s é  l ’Italie.
« Les mêmes fa s c i s t e s  se v a n t e n t  d ’avoir saccagé et d étruit plus de deuîp 

eût m a i s o n s  et bur e a u x  à Milan, q u elques c e ntaines à Rome, N a p l e s , Gênes et 
J L e u r s . Il est fort p r o b a b l e  que le chiffre exact soit s u p é r i e u r  à Celui 

i1 ’ils a v o u e n t .
« Ce qui reste encore m y s t é r i e u x  est le n o m b r e  d ’a s s a s s i n a t s  commis par 

es bandes en chemises noires. Des amis venant de l ’Italie du No r d  me di s e n t  
^  de n o m b r e u s e s  familles n q - s a v e n t  pas encore quel est le sort de q u e l q u e s -  
j des leurs qui ont « d i s p a r u  ». Dans cette ville, des f amilles ou v r i è r e s  sur- 

> p l e u r e n t  leurs « dis p a r u s  » en les c royant s û r e m e n t  morts. \
« Au cours du mois de novembre, plus de 70.000 citoyens, de toutes les
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catégories sociales ont été arrêtés. Un grand n o m b r e  sont encore sous les v e r 
rous .

« Tous les députés communistes ont été condamnés à cinq ans de«domicilio 
coatto », de même que les éléments les plus connus du mouvement communiste. 
D ’autres députés, organisateurs ou journalistes de l ’opposition démocratique,
« p o p u l a i r e  » (catholiques de gauche) et s o c i a l i s t e  m o d é r é e  ont subi le même 
sort. Les inf o r m a t i o n s  o f f i c i e l l e s  f a s cistes don n e n t  le chiffre de 522 citoyens 
condamnés au « dom i c i l e  forcé ». Mais le g o u v e r n e m e n t  ne donne pas la liste de 
tous l e s -citoyens qui ont été frappés de cette c ondamnation. On est donc forcé 
de croire que ce chiffre aussi n ’est pas e x a c t . Dans la c a pitale court le bruit 
Çpi’un  ce r t a i n  nom b r e  de p e r s o n n e s  a s s a s s i n é e s  sont c o n s idérées comme condamnées 
[(« s i m p l e m e n t  » au d o m i c i l e  forcé.

' « On dirait que nous vivons dans u n  pays en état de guerre. En réalité,
il S ’agit d ’état de guerre civile, sans l e q u e l  le f a s c i s m e  ne p o u r r a i t  vivre 
longtemps. A Rome, de mê m e  q u ’à Milan, Turin, Gênes, F l o r e n c e  et les autres 
grandes villes, à pa r t i r  du soir, les rues sont sil l o n n é e s  par des p a t r o u i l l e s  
de m i l i c i e n s  et carabiniers, qui a r r ê t e n t  tous les p a s s a n t s  sans distinction, en 
leur f aisant lever les mains en l ’air pour les fouiller. Tous les jours, des 
centaines d ’a r r e s t a t i o n s  ont lieu, m a i n t e n u e s  p e n d a n t  q uelques jours seu l e m e n t  
quand il s ’agit de p a i s i b l e s  citoyens. Ce régime' p o l i c i e r  irrite m ê m e  ceux qui 
se m a i n t i e n n e n t  en dehors des c o m p é t i t i o n s  p o l i tiques. Les b r i m a d e s  se m u l t i 
p lient dans les cafés, r e s t a u r a n t s  ou dans les tramways. On se garde b i e n  de' 
pa r l e r  du fascisme, car on sait que le m o i n d r e  mot i r r é v é r e n c i e u x  envers q u e l 
ques p e r s o n n e s  du fa s c i s m e  ou le régime, peut vous c onduire dans le m e i l l e u r  des 
c a s » p e n d a n t  q u elques mois en prison.

« C ’est ainsi que des m é n a g è r e s  osant p r o t e s t e r  au marché, en r a i s o n  de 
'a m a u v a i s e  qu a l i t é  et de la ch e r t é  des prix, sont e mmenées au po s t e  de police, 
brimées, insultées, et parfois écrouées en p r i s o n  pour « offenses » an « Duce » 
on au fascisme.

« Cette a t m o s p h è r e  de t erreur et de peur pl a n e  sur toute l ’Italie. Les 
conditions économiques, qui, v i s - à - v i s  des classes t r a v a i l l e u s e s  et moyennes, 
dev i e n n e n t  de plus en plus graves, p o u s s e n t  la p o p u l a t i o n  ita l i e n n e  vers l ’anti- 
fasc.isme. En Italie se m a n ifeste, sous le régime fasciste, le mê m e  p h é n o m è n e  que 
durant les p é r i o d e s  de guerre. La population, par peur de la prison, des b a s t o n 
nades et des brimades de toutes sortes, n» o s e  'pas p r o t e s t e r  ouvertement. Mais le 
m é c o n t e n t e m e n t  pr e n d  de plus en plus d ’ampleur, il « p o l a r i s e  » les m a s s e s  popu- 
laiies contre le fascisme, l e s q u e l l e s  n ’a t t e n d e n t  que le m o m e n t  o p p o r t u n  pour se 
m a n i f e s t e r , comme p e n d a n t  la guerre.

« Le fascisme en Italie fait vivre la p o p u l a t i o n  dans u n  con t i n u e l  état de 
guerre, la ré d u i t  à des conditions é c o n o m i q u e s  très mis é r a b l e s ,  en la b r i m a n t  de 
toutes manières. Ces faits re m u e n t  sourdement, m ê m e  les couches les plus p r o 
fondes de la p o p u l a t i o n  t ravailleuse, en les obligeant, p o u s s é e s  par les c o n d i 
tions économiques, à sè jeter dans la ' l u t t e  p o l i t i q u e  contre le fascisme, au 
pre m i e r  sy m p t ô m e  du k r a c h  du régime.

« C ’est cela que le fascisme, c r a i n t , d I où son a veugle p o l i t i q u e  d ’oppres- 
sion de plus en plus forte au p e u p l e  italien. Les c e n taines de dép o r t é s  (le 
« d o m i c i l e  forcé » ou « c a n t o n n e m e n t  » n> est pas autre chose) (lui ser v e n t  comme 
otages. E n  cas de soulèvement, ou de nouvel- attentat, ils ser a i e n t  tous m a s s a 
crés. D ’ailleurs, les f a s cistes du rang ou de la m i l i c e  ne ca c h e n t  pas cette 
idée qui re f l è t e  sans doute la p e n s é e  du gouvernement.

« M a l g r é  tout, nous en sommes sûrs, le fascisme, déc h i r é  comme il l ’est
par ses c o ntradi ctions internes, s ’e f f ondrera dans la m ê m e  boue où il s*est 
cons Ltué. Par ses méthodes, le fa s c i s m e  p r é p a r e  les armes qui le feront d i s p a 
raître à jamais. »

LES D É P O R T É S
*

L»ex-député communiste Guido Picelli fut arrêté à la suite des faits de 
ologne. Depuis, on n ’avait plus aucune nouvelle sur son sort.

On a p p r e n d  m a i n t e n a n t  q u ’il a été dé p o r t é  à Lampedouse, où il devra 
’ f ir une p e i n e  de cinq ans de d o m i c i l e  forcé.
g. , De même, l ’o r g a n i s a t e u r  U m b e r t o  Fagani, républicain, a été envoyé en
l c ile, où il d e v r a  re s t e r  p e n d a n t  cinq ans.

Les e x - d é p u t é s  « p o p u l a i r e s  » (catholiques libéraux), MM. Tupiri, Uberti 
Draschi, eux aussi, ont été envoyés à d o m i c i l e  forcé. 

ar „ M. Bonelli, communiste, r e c h e r c h é  par la p o l i c e  pour être déporté, a été 
reté à la gare de Padoue. Il de v r a  faire cinq ans de d o m i c i l e  forcé.

\
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Les s o c i a l i s t e s - m a x i m a l i s t e s , MM. S c h i avello, Vernocchi, Fiorio, Scala- 
uini, U l i v e l l i  ; les communistes, MM. Riboldi, Repossi, For t i c h i a r i ,  Maffi et 
Damen ; le s o c i a l i s t e - d é m o c r a t e  Ghezzi et le d é m o c r a t e  M o m i g l r o n o  ont été 
cordamnés à cinq ans de r é s i d e n c e  forcée. A  Rome, ont été d é c r é t é e s  'soixante-dix 
déportations, mais on ne connaît pas les noms

M. TUR A T I  SE R É F U G I E  E N  FRA N C E

M. Turati, le a d e r  du parti s o c i a l i s t e  u n i t a i r e  (réformiste) d ’Italie, 
vient de d é b a r q u e r  à Paris, où il compte rester que l q u e  temps.

De n o m b r e u x  j o u r n a l i s t e s  se sont em p r e s s é s  de l ’interviewer.
, Au r é d a c t e u r  de « L ’Œu v r e  », il a déclaré, entra autres :

« J ’avais, dans le couloir de m a  maison, des p o l i c i e r s  en permanence. 
Quand je sortais, je devais en a c c e p t e r  u n  dans la v o i t u r e  où je montais. Je 
leur ai dit sou v e n t  : « Si je suis cou p a b l e  à vos yeux, il faut me m e t t r e  en
frison, sinon il faut me lai s s e r  libre. »'F i n a l e m e n t , je me suis senti étouffer, 
I e ne p o u v a i s  plus vivre ainsi. C ’est po u r  cela que je suis parti. »

Le v i e u x  l u t t e u r  s o c i a l - d é m o c r a t e  a du ainsi qui t t e r  l ’Italie, où-même 
les s o c i a l i s t e s  modérés, les l i b é r a u x  et les démocrates, en général tous les 
n on-fasc i s t e s ,  sont soumis au régime de cen s u r e  le plus rigoureux.

U N E  R A F L E  DE C O M M U N I S T E S  A F L O R E N C E

La po l i c e  de F l o r e n c e  a opéré' qu a t o r z e  a r r e s t a t i o n s  de communistes, dont 
deux femmes. Dans les pays limitrophes, d ’autres a r r e s t a t i o n s  de c o m m u n i s t e s  ont 
eu lieu.

Dans cette circonstance, 1 » e x - d é p u t é  c o m m u n i s t e  D a m e n  a été a r r ê t é .
Le G o u v e r n e m e n t  fasciste, après la vague de t erreur de novembre, arrête  

et envoie au dom i c i l e  forcé des cen t a i n e s  de citoyens, c royant ainsi s u p p r i m e r  
1 ’esprit de r é v o l t e  qui couve dans les couches p r o f o n d e s  de la p o p u l a t i o n  i t a 
lienne .

UN E  N O U V E L L E  A R R E S T A T I O N

L ’e x - d é p u t é  G o n z a l e s  a été arrêté. On l ’ac c u s e  d ’avoir f a v o r i s é H l a  fuite 
du leader s o c i a l - d é m o c r a t e  d ’Italie, M. Turati.

LE F A S C I S M E  IT A L I E N  H U É  A LONDRES

A L o n ü r e s , dans le vaste local de 1 ’ « A l b e r t  Ha l l  *P a eu lieu un  grand
m e e t i n g  contre la guerre, dev a n t  plus de 8.000 personnes.

M. Brockway, au. cours de son discours, a m o n t r é  le danger de guerre
r e p r é s e n t é  par le fas c i s m e  italien. Quand il eut p r o n o n c é  le n o m  de M u s solini, 
une huée g é n é r a l e  S ’éleva.

UNE P R O T E S T A T I O N  DES- I N T E L L E C T U E L S  CO N T R E  LA T E R R E U R  DE M U S S O L I N I

« Les i n t e l l e c t u e l s  et artistes, soussignés, p r o t e s t e n t  de la fa ç o n  la 
D ,s én e r g i q u e  contre les v i o l e n c e s  inouïes et les p e r s é c u t i o n s  p e r p é t r é e s  par 
■ / t e  des s i m u l a c r e s  de t e n t a t i v e s  d ’a t t e n t a t  dont toute la p o p u l a t i o n  n o n  fas 
cistfl est de v e n u e  la victime.
> « U s  e xigent une enq u ê t e  immédiate, p u b l i q u e  et i m p a r t i a l e  sur

1 ’u f £!Mjre Q u v d d a l d i  et le der n i e r  a t t e n t a t  ainsi que le r é t a b l i s s e m e n t  de la 
L’e rté abs o l u e  de p r e s s e  et d ’o pinions pour tous les citoyens italiens.

« Pleins d ’i n d i g n a t i o n  et de dégoût, ils p r e n n e n t  c o n n a i s s a n c e  des nom- 
’S e B a r r e s tations, d é p o r t a t i o n s  et v i o l a t i o n s  et c o n s i d è r e n t  que l ’impéria-  

sme f a sciste m e n a c e  t e r r i b l e m e n t  la p a i x  mondiale.
, « A l b e r t  Fournier, député ; Henri Guilbeaux, j o u r n a l i s t e  ; Henri Bar-
^‘s & e , é c r i v a i n  ; M a d e l e i n e  Marx/ é c r i v a i n  ; Ge o r g e s  Pioch, é c r i v a i n  ; Lé o n  Ver- 
°chet, p r é s i d e n t  de l ’I n t e r n a t i o n a l e  de l ’E n s e i g n e m e n t  (France).

_ « Gérard, avocat ; fearteaux, dé p u t é  ; A. Vercruyce, s e c r é t a i r e  syn d i c a l
B e l g i q u e )  .
j 0^ * Mme H é l è n e  Ank e r s m i t ,  é c r i v a i n  ; H e n r i e t t e  R o l a n d - H o l s t , é c r i v a i n  ;
Fédé a u t i s t e  ; Jo h n  K r u y t , é c r i v a i n  ; Edo Fiinmen, s e c r é t a i r e  de la

rat i o n  I n t e r n a t i o n a l e  des T r a n s p o r t s  ; Peter A h n a , p e i n t r e  ; D r H. Koch, 
e c in ( H o l l a n d e ) .

« S. 0. Davies, p r é s i d e n t  des Mi n e u r s  de la Galles du Sud ; A l e x a n d r e





-  s  -

Gossip, s e c r é t a i r e  g énérai aes ouv r i e r s  du bois d ’A n g l e t e r r e  ; S. Saklatvala,
me m b r e  du P a r l e m e n t  ; T o m  Man, de la F é d é r a t i o n  des C o n s t r u c t e u r s  de m a c h i n e s  ;
Hélène Crawford, é c r i v a i n  (Angleterre).

« A. F r e u d enthal, é c r i v a i n  ; Ture Nerman, é c r i v a i n  (Suède).
« Mme D r Adler, é c r i v a i n  ; D r E u g e n  Schonhoff, avocat ; D r Frîschauf, 

m é d e c i n  ; D r Lukasz, m é d e c i n  (Vienne).
« Nedely, p r o f e s s e u r  d ’u n i v e r s i t é  ; Mme L a n d o w a - S t y c h o w a , député au P a r 

lement ; D r phil. Bartosch, é c r i v a i n  ; D r J .- U . Bartoschek, avocat ; B. bene-
sowa, é c r i v a i n  ; H é l è n e  Malirowa, é c r i v a i n  ; Je a n  Skela, juge (Tchécoslovaquie).

« C a t h e r i n e  v o n  Oheimb, écrivain, B e r l i n  ; Prof. D r Karl Grünterg, 
pr a n c f o r t - s u r - M e i n  , D 1' A. Gorland, prof. U n i v ersité, H a m b o u r g  ; J u l i e u x  Hart, 
écrivain, B e r l i n  ; M. v o n  S c h o n a i c h - R h e i n s f e i d e  ; G e r t r u d  Eysold, actrice, B e r 
lin ; E d o u a r d  Fuchs, historien, B e r l i n  ; Kathe Kollwitz, p e i n t r e  ; A. Bleier, 
pasteur, B e r l i n  ; 0. L e h m a n n - R ü s s b ü l d t , s e c r é t a i r e  de la Ligue des Dr o i t s  de 
l ’Homme ; D r R u d o l p h  L a u n , p r o f e s s e u r  à l ’U n i v e r s i t é  de H a m b o u r g  ; Prof. Paul 
Gstreich, B e r l i n  ; L. Q u i d d e , p r o f esseur, B e r l i n  ; A l f o n s e  Paquet, écrivain, 
F r a n c f o r t - s u r - M e i n  ; D r Kurt Rosenfeld, avocat ; Prof. R e n s c h e i d  ; R e g i n a  Ruben, 
é cr i v a i n  ; Mm e  D r H é l è n e  Stocker, écrivain, B e r l i n  ; avocat D r S i e g f r i e d  Wein-  
lerg, m e m b r e  du L a n d t a g  p r u s s i e n  ; D r A r t h u r  Wolff, avocat, D ü s s e l d o r f  ; Prof. 
H e i n r i c h  Zille, peintre, B e r l i n  ; W i e l a n û  H e r zfelde, éditeur, B e r l i n  ; D v J o s e p n  
Herzfeld, avocat et notaire, B e r l i n  ; D r Ku r t  Kersten, écrivain, B e r l i n  ; E g o n  
Er w i n  Kisch, écrivain, B e r l i n  ; G e o r g e  Davidson, é c r i v a i n  ; Ka r l  E m o n t s , r é d a c 
teur ; Mme F r e u n d - H o p p e , de la Ligue i n t e r n a t i o n a l e  des Femmes ; D r Hans Serel- 
mann, m é d e c i n  ; D r Franz W e i d emann, m é d e c i n  ; D r R i c h a n  Fabian, m é d e c i n  ;
D r M i n a  F l a x e , m é d e c i n  ; D * Eoenheim, m é d e c i n  ; R u d o l f  Bellin, p e i n t r e  ; H. Abe 
king, p e i n t r e  ; D r Aufrecht, é c r i v a i n  ; D r Fritz A u s lander, c o n s e i l l e r  ; D r A l 
fred Gellhorn, in g é n i e u r  ; Franż Lehnhoff, é c r i v a i n  ; Jo h n  Hea r t i f l i e d ,  peintre; 
D r N. Boykikeff, écrivain, B e r l i n  ; H e l l m u t  D r e chsler, F é d é r a t i o n  de la J e u n e s s e  
libre s o c i a l i s t e  ; E r n e s t  Friedrich, éc r i v a i n  % E r w i n  Berger, l i b r a i r e  ; B e r t h a  
l>ask, é c r i v a i n  ; Joh a n n e s  R- Becher, p o è t e  ; Otto Gabel, conseiller, B e r l i n  ;
H 1' Klepper, médecin, H a m b o u r g  ; D r A d o l f  L e v e nstein, é c r i v a i n  ; D r Fréd. Maase, 
avocat, D ü s s e l d o r f  ; M e n z , c o h s e i l l e r  ; H e n r y  Meyer, d i r e c t e u r  de banque, Ber 
in_; H e r m y n i a  Zur Mühlen, écrivain, F r a n c f o r t - s u r - M e i n  ; Oscar Oehme, peintre; 

ESrwin Piscator, régisseur, B e r l i n  ; A r t h u r  Segal, peintre; Otto Molier, peintre; 
reorge Tappert, peintre ; D r E r i c h , S c h o t t l a n d e r , m é d e c i n  ; D r R u d o l p h  S c h ollen- 
bruch, médecin, M ü n i c h  ; D r L. K l a u b e r , médecin, B e r l i n  ; S c h ü r m a n n - F o r s t e r , 
artiste, D ü s s e l d o r f  ; Inès Wetzel, p e i n t r e  ; E r i c h  Weinert, écrivain, B e r l i n  ; 
A d o l p h  Wolff, éditeur, L e i p z i g  ; Ka r l  S i e m s e n  ; D r Rell, avocat, D ü s s e l d o r f  ;
H r M a x  Hodann, m é d e c i n  de la ville de B e r l i n  ; E r i c h  Baron, écrivain, B e r l i n  ; 
avocat D r H o r t s m a n n  ; avocat G e r h a r d  O b u c h ; ,D ü s s e l d o r f  ; Jupp Hussels,
Pe i n t r e  ; M a t h i a s  Bart^z, p e i n t r e  ; H e r m a n n  Niehaus, peintre, D ü s s e l d o r f  ;
H r m é d e c i n  A r n o l d  Wilmer, D ü s s e l d o r f  ; D r E r n e s t  Behne, é c r i v a i n  Geo r g e s  
Gross, p e i n t r e  ; E r n e s t  Tôlier, é c r i v a i n  ; Jugo D o b l ’n, acteur ; R o s e b e r y  
d ’Arguto, c o m p o s i t e u r  ; Bruno W. Reimann, é c r i v a i n  ; D >' W. W l a d i g e r o f f - B r o m b o l  ; 
M e t a  K r a u s - F e s s e l  ; E r n e s t  Torgler, m e m b r e  du R e i c h s t a g  ; Wi l l i  Mün z e n b e r g ,  
m e m b r e  du R e i c h s t a g  ; D r Helm, av o c a t  à Dresde,; D r Kurt Hiller, B e r l i n  ;

Kurt Schumann, rédacteur, D r e s d e  ; Em i l  comte de Wedel, ing é n i e u r  diplômé, 
co'nseiller à D r e s d e  ; Otto Griebel, peintre, D r e s d e  ; M a r t i n  Schuster, p e i n t r e  ; 
Bie^acks, c o n s e i l l e r  ; Marx Kosler, i n s t i t u t e u r  ; D o r a  Lippold, i n s t i t u t r i c e  ; 
F r e d ; Dor ing ; G e r t r u d  Beyer, i n s t i t u t r i c e  ; W a l t e r  Nagel, i n s t i t u t e u r  ; D r 
Willi G r o h m a n n  ; D r Weiland, p r é s i d e n t  du V e d é p a r t e m e n t  du T r i b u n a l  de p r e m i è r e  
instance ; d r Otto Popitz, c o n s e i l l e r  au m i n i s t è r e  ; D r Schminke, m é d e c i n  à 
’-esde (Allemagne). »

ES P A G N E

u n e  I n t e r v i e w  d e  m « t o r k è s  s u r  l »a f f a i r e  c a t a l a n e

Un de nos r é d a c t e u r s  a i n t e r v i e w é  M c Torrès qui p r e n d r a  la déf e n s e  des 
ca t a l a n i s t e s  lors du procès c o n c e r n a n t  l ’aff a i r e  catalane. L ’émi n e n t  av o c a t  a 
A ccepté de b o n  gré, p o u r  les le c t e u r s  de « La D é f e n s e  des V i c t i m e s  du fascisme», 

®xposer à larges traits les que s t i o n s  e s s e n t i e l l e s  de l ’af f a i r e  catalane.
- Maître, p o u r r i e z - v o u s  me dire qu e l q u e  chose sur le colonel p a c i a ?  

p, - Le co l o n e l  Macia, âgé de s o i x a n t e - s e p t  ans, est u n  a n c i e n  co l o n e l  de
^ a r m é e ^e s p a g n o l e , d ’une n o b l e s s e  d ’âme e x t r a o r d i n a i r e ,  il est le chef du parti 

iste catalan. Il a été d é p u t é  aux « Cortes » (le p a r l e m e n t  d ’Espagne) et 
a P r o n o n c é  à la tri b u n e  des d i s c o u r s  s o u t e n a n t  o u v e r t e m e n t  la cause catalane.
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- Dans quelle s i t u a t i o n  se trouve donc la C a t a l o g n e  vis - à - v i s  de 

1 ’ Espagne?
- La C a t a l o g n e  représente, é c o n o m i q u e m e n t  et p o l i t i q u e m e n t ,  une c iv.li- 

sation plus élevée que le reste de l ’Espagne, à part- la Biscaye. La Ca t a l o g n e  
est opp r i m é e  par la C a s t i l i e .

« On peut r a p p r o c h e r  la s i t u a t i o n  de la C a t a l o g n e  avec celle de l ’Irlande 
jadis, tout en te n a n t  compte des d i f f é r e n c e s  des deux civilisations.

«"Mais ce q u ’il y a de certain, c ’est que la C a t a l o g n e  qui souffre de 
l ’o p p r e s s i o n  de la C a s t ü l e ,  sous p l u s i e u r s  formes, économique, p o l i t i q u e  et 
nationale, est i n c o n t e s t a b l e m e n t  à u n  n i v e a u  de b e a u c o u p  s u p é r i e u r  à celui de la
C a s t i l \ e .

« L ’h o n n ê t e t é  du co l o n e l  M a c i a  est hors de cause. E n  Catalogne, il est 
a imé'par toute la p o p u l a t i o n  s incère ; par les s y n d i c a l i s t e s  qui r e n d e n t  h ommage 
à son c ourage et à ses c o n c e p t i o n s  très lib é r a l e s  et h u m a n i t a i r e s  ; les c o m m u 
nistes, eux aussi, e s t i m e n t  et r e s p e c t e n t  la noble figure de Macia.

« Cet a t t a c h e m e n t  au chef c a t a l a n i s t e  est d ’autant plus gr a n d  que la p o p u 
l ation cat a l a n e  a été b r i m é e  par M. Cambo - homme qui s ’est ra l l i é  aux oppres- 
Seurs, contre la C a t a l o g n e  libre - et q u ’elle a été tr o m p é e  g r o s s i è r e m e n t  par 
M. Lerroux, chef du parti radical, qui, d e r r i è r e  ses dis c o u r s  d é m a g o giques, a 
montré sa v é r i t a b l e  m i s s i o n  d ’agent de l ’Espagne.

Quelle est vo t r e  pe n s é e  sur l ’e x p é d i t i o n  catalane?
- M a l g r é  son a p p a r e n c e  a v e n t ureuse, avec son a t t i r a i l  romantique, 

l ’e x p é d i t i o n  du c o l o n e l  M a c i a  a p r o v o q u é  en C a t a l o g n e  une forte émotion. L ’e x p é 
di t i o n  avait une valeur de p r o p a g a n d e  formidable.

- Que sera donc le pr o c è s  c a t a l a n i s t e ?
- Le pr o c è s  sera à la fois celui de l’’E s p a g n e  réac t i o n n a i r e ,  m o n a r c h i q u e

e t cléricale, et le procès du fascisme. A ce titre, le procès du c olonel Macia
i-ntéressera tout le mo n d e  du travail.

C ’est aux o r g a n i s a t i o n s  p o l i t i q u e s  et éco n o m i q u e s  du p r o l é t a r i a t  de se 
ranger aux côtés des opprimés catalans.

P O L O G N E

D E S  A C T E S  DE S A U V A G E R I E
\

Le j o u r n a l  « N e w  F o l k x a j t u n g  » du 9 d é c e m b r e  p u b l i e  la lettre suivante 
qui éclaire les causes de la grève de la faim à la p r i s o n  de L u k i s z k i  :

« Le t t r e  ou v e r t e  au P r o c u r e u r  du t r i b u n a l  de Wilno :
« Le samedi 4 décembre, à 10 heures du soir, s ’est te r m i n é  à la Cour 

d ’appel le procès de plus de trente jeunes gens a ccusés d ’a dhérer aux Jeu n e s s e s  
communistes. Mais, au lieu de les t r a n s f é r e r  d i r e c t e m e n t  à la prison, la police  
les a fait p a r t i r  par deux. Nous s avions ce qui allait se passer. B r u s quement, 
s e sont élevés des cris terribles. Nous 'avons compris : on m e t t a i t  nos cam a r a d e s  
aux fers. Les cris ont duré u n  c e r t a i n  temps. Ensuite, les p o l i c i e r s  sont 
revenus p o u r  r e c o n d u i r e  les ac c u s é s  restants. Nous avons re f u s é  c a t é g o r i q u e e m n t  
e sortir de notre p r o p r e  volonté. Le b r i g a d i e r  nous do n n a  sa « p a r o l e  d ’h o n 

neur » q u ’on ne nous e n c h a î n e r a i t  pas. Nous l ’avons cru : moi et B a n i a v u t a  Eps- 
'■ein, nous sommes partis.

« A la sortie, « l ’ho m m e  d ’h o n n e u r  » a d i s p a r u  et six p o l i c i e r s  se sont 
rués sur nous et nous ont mis aux fers. On nous a enc h a î n é s  ensemble. Nous r e f u 
sons de partir. Les p o l i c i e r s  nous .ont tra î n é s  dans la rue et nous ont battus. 

n ° u s a jetés dans u n  t r a î n e a u  où se sont placés des agents de police. Nous 
-ors couchés au fond et les p o l i c i e r s  (qui é taient ivres) nous ont frappés sur 

a tete et au visage, nous ont arr a c h é  les che v e u x  et serrés à la gorge. Les 
coups étaient t e l l e m e n t  v i o l e n t s  que nous sommes restés p r e s q u e  sans c o n n a i s 
sance. M o n  voisin, un  t u b e r culeux, eut un e  h é m o r r a g i e  p u l m onaire.
, _ « Les tor t u r e s  ont duré p e n d a n t  tout le parcours. Nous sommes a rrivés à

prison b l e s s é s  et e n s a n g lantés. U n  s a n i t a i r e  a p r o d i g u é  à q u elques bl e s s é s  
es soins m é d icaux. A la prison, nous avons appris que nos c a m arades furent 
T'Ssi c r u e l l e m e n t  battus.
, « Je c o m m u n i q u e  ces faits à M. le P r o c u r e u r  par cette voie, en p r e n a n t

Sa^ ? ^ ^ ® re r e s p o n s a b i l i t é  de ces d i v u l g a t i o n s  comme je suis e n t i è r e m e n t  respon- 
nou 8 meS c o n v rctions. .Nous n ’avons pu c o n s t a t e r  l ’identité des p o l i c i e r s  qui 
^ es .°n ^ battus. Je ne me r a p p e l l e  que de d e u x  num é r o s  : 663 et 657. Les traces 

o rtures sont encore v i s i b l e s  sur nos c a marades Piukus, Eljarz, Zdimski. »





LA GR È V E  DE LA F A I M  EST TER M I N É E

Le j ournal « R o b o t n i k  » du 12 d é cembre écrit : « Hier s ’est te r m i n é e  la 
grève de la faim à la p r i s o n  de Lukiszki. L ’agence A. W. a nnonce que la grève de 
la faim fut brisée à la suite de la m e n a c e ’de l ’a d m i n i s t r a t i o n  p é n i t e n t i a i r e  
disant q u ’elle t r a n s f é r e r a i t  les p r i s o n n i e r s  les plus i r r é d u c t i b l e s  dans les 
prisons en Posnanie. »

Dans le même numéro, nous trouvons la c o m m u n i c a t i o n  s u ivante : « Hier
m atin sont arrivés à Wilno les députés anglais du Lab o u r  Party, S h e p n a r d  et 
Berket qui s é j o u r n e n t  en Pologne'. Ils ont reçu la p e r m i s s i o n  du m i n i s t r e  de la 
Justice de vis i t e r  p l u s i e u r s  pr i s o n s  dont celles de Luk i s z k i  et de Stefański. »

LA POL I C E  E ST SACRÉE '

Le jou r n a l  « R o b o t n i k  » du 11 d écembre écrit :
« En son temps, les députés de la fra c t i o n  com m u n i s t e  ont int e r p e l l é  à 

la Diète au sujet de H e r m a n n  Knoll qui fut b a t t u  dans les c o m m i s s a r i a t s  de 
Police de Lwow. Knoll fut mê l é  à l ’af f a i r e  de B o t w i n  et condamné par le tr i b u n a l  
a dix-nuit, mois, de p r i s o n  d > où il est déjà sorti. A la suite de cette m t e r p e p -  
lation fut c o mmencée l ’instruction, mais les f o n c t i o n n a i r e s  de la po l i c e  accusés 
Par Knoll ont nié l ’avoir ba t t u  et l ’i n s t r u c t i o n  s ’est ter m i n é e  par u n  non-lieu. 
Be p r o c u r e u r  a alors intenté à Knoll un  procès pour d i f f a m a t i o n s . Le tr i b u n a l  a 
condamné Knoll à six mois ae prison. »

UN ÉCHO DES E X P L O I T S  DE LA P O L I C E  A S T A R O B E R E Z O W O

Le « R o b o t n i k  » du 11 d écembre pu b l i e  :•
« Le g o u v e r n e m e n t  ne s ’est pas p r o n o n c é  au sujet de la r é u n i o n  de 

l ’A s s o c i a t i o n  B l a n c - r u t h è n e - K r o m a d a  d i s p e r s é e  à S t a r o b erezowo. Le dé p u t é  Bal l i n  
a m o n t r é  au cours de son dis c o u r s  deux habits e n s a n g l a n t é s  et p l u s i e u r s  p h o t o 
graphies. Le devoir du G o u v e r n e m e n t  était de p r e n d r e  i m m é d i a t e m e n t  la pa r o l e  et 
d ’assurer la Chambre q u ’il m è n e r a  un e  i n s t r u c t i o n  sévère. Mais M. Bartel, le 
^içe-président du Conseil, a écouté avec calme les graves a c c u s a t i o n s  et c ’est le 
pr é s i d e n t  de la Diète Rataj qui a sup p l é é  à la c arence des r e p r é s e n t a n t s  du 
gouvernement, en r e n v o y a n t  la r é s o l u t i o n  à la C o m m i s s i o n  a d m i n i s t r a t i v e  et - e n  
d e m andant au p r é s i d e n t  de la C o m m i s s i o n  de d i s c u t e r  la q u e s t i o n  à la p r o c h a i n e  
réunion. »

LA R É P R E S S I O N  CONTRE LES M I N O R I T É S  N A T I O N A L E S

Le <( R o b o t n i k  » du 16 dé c e m b r e  écrit :
« Dans un  délai très p r o c h e  auront lieu aux confins Est une n o u v e l l e  

serie de procès politiques.
• « Pour le 10 janvier 1927 est'fixé le procès des 31 accusés d ’adhésion 

au Parti communiste à B z r e sc-s.- B o u g . On a transmis l ’acte d ’accusation aux
accusés d ’a d h é s i o n  au Parti c o m m u n i s t e  de l ’U k r a i n e  o c c i d e n t a l e  à Luck. On a 

r ansmis l ’acte d ’a c c u s a t i o n  aux 70 p a r t i c i p a n t s  de la d é m o n s t r a t i o n  des chô- 
”leui's qui a eu lieu le 31 mars de cette année à Stryj et qui s ’est t e r m i n é e  par 
'assassinat par la p o l i c e  de 11 ouvriers, et par une diz a i n e  d ’autres victimes. »

UNE SÉRIE DE C O N D A M N A T I O N S  

Le j o u r n a l  « Glos P r a w d y  » du 16 d é c e m b r e  écrit :
«‘ De v a n t  le tri b u n a l  de S iedlce s ’est t e r m i n é  hier le pro c è s  du Comité 

c entral communiste. Trois a ccusés furent c o n damnés à quatre ans de prison, trois 
a J ei,x ans, les n e u f  autres furent acquittés. »

POUR LES P R I S O N N I E R S  DE LUK I S Z K I

, Le jou r n a l  « Glos Prawdy » du 17 dé c e m b r e  écrit : « La d é l é g a t i o n  du
un**13 ̂  c entral de s y n d i c a t s  s 'est a d r e s s é e  au p r o c u r e u r  du t r i b u n a l  en p r é s e n t a n t  

roemorial au sujet des de r n i e r s  é v é n e m e n t s  a la p r i s o n  de Lukiszki. Ce m e m o -  
“ 6S s y n d i c a t s  appuie les p r o t e s t a t i o n s  des pri s o n n i e r s .  Le p r o c u r e u r  a 

Pondu que l ’a p p l i c a t i o n  des r e v e n d i c a t i o n s  co n t e n u e s  dans le m é m o r i a l  était
lmPossible .. »
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« L I B E R T É  DE C O N S C I E N C E  »>

Le j o u r n a l  « Glos P r a w d y  » du 16 dé c e m b r e  écrit :/
« Nous nous t r ouvons devant u n  fait qui nous ramène v r a i m e n t  aux temps 

t é n é b r e u x  du m o y e n  âge. D e v a n t  le tribunal de B y d g o s z c z  est com p a r u  le p r ê t r e  de 
If.egliT&e n a t i o n a l e  Zawadzki, i nculpé de : 1° se servir contre la loi des titres 
P* Prêtre », « p a r o i s s e  “©  « église », etjC. ; 2° port i llégal des habits l i t u r 
giques ; 3° é t a b l i s s e m e n t  illégal des cer t i f i c a t s  de n a i s s a n c e  et a c c o m p l i s s e 
ment de l ’acte du b a p t ê m e  sacré ; 4° donner la sainte c o m m u n i o n  à ses a d h érents 
~ ce qüi est une p r o f a n a t i o n  ; 5° b l a s p h è m e s  p ublics contre l ’E c r i t u r e  sainte ; 
6° d i f f a m a t i o n s  p u b l i q u e s  à l ’a dresse des pr ê t r e s  r o m a i n - c a t h o l i q u e s .

Les c o ï nculpés de Z awadzki é taient deux fon d a t e u r s  connus de la secte 
de l ’église nat i o n a l e  à B y d g o s z c z  - et n o t a m m e n t  MM. Jo s e f  Fac . e t  Jan Gac qui, 
établissant les actes de m a r i a g e  et de b a p t ê m e  et p e r c e v a n t  des impôts au profit 

l ’association, e n c o u r e n t  la r e s p o n s a b i l i t é  prévue par les articles 132, 166, 
43 et 7 3 'du Code pénal.

Comme nous le voyons, l ’a c c u s a t i o n  ne com p r e n d  que les actes c o n c e r n a n t  
les c é l é b r a t i o n s  religieuses, les cultes et a b s o l u m e n t  ri e n  d ’autre.
•‘■''affaire s ’est dé r o u l é e  devant le t r i b u n a l  à Byd g o s z c z  p r é s i d é  par le juge 
ftadlowski. Comme avocat gé n é r a l  s ’est p r é s e n t é  M. le P r o c u r e u r  Metelski, et 
comme expert l ’abbé Skonieczny. Après d é l i b é ration, le t r i b u n a l  a p r o c l a m é  
^awadzkiłicoupable des délits prévus par les art i c l e s  132 et 166 du Code pé n a l  
e_t l ’a co ndamné à deux mois de p r i s o n  ou à 1.200 zlotys d ’amende.

C ’est une c o n d a m n a t i o n  v r a i m e n t  b i z a r r e  é tablie no n  sur la loi c o n s t i t u 
tionnelle, mais sur les not i o n s  d ’hérésie. C ’est une c o n d a m n a t i o n  qui po r t e  d o m 
mage à la P ologne devant le mo n d e  c ivilisé : c ’est une m o n s t r u o s i t é  énorme. Les 
lois p o l o n a i s e s  n>ont pas assez c l a i r e m e n t  f ormulé les p r i n c i p e s  de la lib e r t é  
de conscience. Il faut les p r é c i s e r  et le plus tôt possible.

LE PRO C È S  DES 151 A W Ł O D Z I M I E R Z  E N  W O L H Y N I E  
  - \

Le procès des 151 à W ł o d z i m i e r z  continue. Dans la salle du t r i b u n a l  se 
+ rouvent des députés ouvriers et paysans, et les r e p r é s e n t a n t s  de la p r e s s e  du 
Pays et étrangère.

On a interrogé les accusés et une pa r t i e  des témoins à charge. A u  cours 
du procès, il est d e v e n u  é vident que tout le procès est basé, sur la pro v o c a t i o n .
ar exemple, il fut d émontré par les accusés que le c o n f i d e n t  de la p o l i c e  de 

W ł o d z i m i e r z  Fkaczuk, le p r i n c i p a l  t é m o i n  de l ’accusation, allait en com p a g n i e 
d ’un autre c o n f i d e n t  à travers les villages, déguisé en mendiant, et d i s t r i b u a i t  

t racts p r é c o n i s a n t  la révolte armée.
Tous les a ccusés d é c l a r e n t  qu > o n  les a contraints, par des tortures, à 

d époser faussement. L ’inculpé Osiuki dit q u ’il fut b a t t u  par l ’i n s p e c t e u r  de la 
police p o l i t i q u e  Zaremba, ce que savait b i e n  le p r o c ureur. Quand O siuski l ’a c o m 
muniqué p e r s o n n e l l e m e n t  le l e n d e m a i n  au procureur, c e lui-ci n>a ri e n  changé. La 
Porte ne s ’était pas encore ref e r m é e  der r i è r e  lui que Z a r e m b a  a de n o u v e a u  recom- 
e n dé ses f o n ctions de bourreau. Il est impossible' que le p r o c u r e u r  n ’ait pas

entendu les cîris du torturé. Z aremba lui a dit : « On fera avec toi ce q u ’on a
ail‘" avec B e s s a r a b o w a  ».

L ’inculpé D o l i n s k ’ fut int e r r o g é  de la fa ç o n  s uivante : le f o n c t i o n n a i r e  
e 11 pol i c e  p o l i t i q u e  Tkaczuk, un  des p r i n c i p a u x  témoins de l ’accusation, lui a 

J ^ a n d é  de signer u n  p r o c è s - v e r b a l  inventé par la police. Quand il a refusé, 
Kt,2eK; a c ommencé à le battre. D v l i n s k i  fut lié et on l ’a b a t t u  sur la plante

Pieds. Il porte encore a u j o u r d ’hui les traces des plaies. L ’inculpé De u s -
sutk déclabe avoir été to r t u r é  de la mê m e  façon.

L ’ac-cusé B i e r n a c k i  dit q u ’au poste de la police, à Lakacza, il fut b a t t u  
P ar le con f i d e n t  de la police Kaszuk, qui est aussi le t é m o i n  de l ’accusation.
® même K a s z u k  l ’a b a t t u  de n o u v e a u  à W l o d z m i e r s  en « p r é s e n c e  du p r o c u r e u r  

‘ r uminski ». Mais ce n ’était pas assez pour la police. On a a p p l i q u é  des tor- 
U r es du m o y e n  âge : on lui a pl a c é  dans les mains des car t o u c h e s  ; on les a 

t n * T ^ es dans u n  étau j u s q u ’à ce que le sang j a i l l i s s e  sous les ongles. Le tor- 
r e s>est é vanoui p l u s i e u r s  fois de do u l e u r  et a en f i n  signé les d é c l a r a t i o n s  

u °n lui demandait.
(j, , L ’inculpé B a s t r a k  fut b a t t u  quatre jours si c r u e l l e m e n t  q u ’il avait

a °ndant es h é m o r ragies.
, L ’accusé H o j r a c h  fut b a t t u  par K a s z u k  en p r é s e n c e  du juge du t r i b u n a l  et
e son secrétaire.
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L ’accusé P o l i s z e z u k  ne v o u l a i t  pas signer le faux p r o c è s - v e r b a l .  Il a 

signé quand K a s z u k  lui a m a s s a c r é  les doigts entre les ba t t a n t s  de la porte.
Le pro c è s  est dirigé au plus haut degré avec par t i - p r i s .  On ne v o u l a i t  

] is p e r m e t t r e  aux accusés de faire leurs d é c l a r a t i o n s  au sujet des av e u x  a r r a 
chés par les tortures. C ’est la p r o t e s t a t i o n  éne r g i q u e  de tous les accusés qui a 
obligé le t r i b u n a l  d ’ad m e t t r e  ces dépositions. Le p r o c u r e u r  ne v o u l a i t  pas 
a d mettre la d é p o s i t i o n  sur les tor t u r e s  de l ’accusé Iwaszuk. C e lui-ci s ’est 
écrié avec i n d i g n a t i o n  : « P e n d a n t  l ’i n s t r u c t i o n  j ’étais ob l i g é  de dép o s e r  comme
e vo u l a i t  la police, car on m ’a battu. P o u r q u o i  ce tribunal, si on ne peut pas 
< u,t dire? On m ’a battu en votre présence, m o n s i e u r  le P r o c u r e u r  ( s ’a d r e s s a n t  au 

p r o c u r e u r  Chodecki) et vous n ’avez po i n t  réagi. J ’ai déposé i m m é d i a t e m e n t  entre 
17 )s mains un e  p l a i n t e  contre la c o n t r a i n t e  de d é p o s e r  et les to r t u r e s  c e r tifiées 
Par un médecin. Q u ’est-ce que vous avez fait de ce c e r t i f i c a t  m é d i c a l ?  P o u r q u o i  
n e se. t r o u v a i t - i l  pas dans le d o s s i e r  j u d i c i a i r e ?  Au tribunal, se t r o u v e n t  les 
memes b o u r r e a u x  que dans la police

Cette a c c u s a t i o n  fit sensation. Le t r i b u n a l  a dé c l a r é  que I w a s z u k  s e r a i v  
exclu- de la salle et que son pr o c è s  aura.it lieu sans sa présence. Tous les 
•cusés ont p r o t e s t é  avec indignation. Ils ont décidé de ne pas c o m p a r a î t r e 
evant le tribuna-l. La c h a n s o n  r é v o l u t i o n n a i r e  s ’él e v a  : « Vous, b o u r r e a u x  ivres

de rage » :
Le t r i b u n a l  a fui. Le p r o c u r e u r  a or d o n n é  de faire sortir les accusés, 

'avocat D u r a c z  p r otesta. Le t r i b u n a l  .s » est adressé à l ’av o c a t  D u r a c z  avec la 
Proposition suivante: «Le t r i b u n a l  va r e t i r e r  sa r é s o l u t i o n  envers Iwaszuk, mais-
es accusés s ’e n g a g e n t  à ne pas m a n i f e s t e r  dans la salle. Le pr o c è s  continue. 5,''

Parmi les- témoins de l ’a c c u s a t i o n  se t r o u v e n t  trois c a t é g o r i e s  : les 
P e r s o n n a l i t é s  » de la po l i c e  p o l i t i q u e  en Ukraine, comme p a r  e xemple Zaremba, 

les f o n c t i o n n a i r e s  a u x i l i a i r e s  de la police, les con f i d e n t s  et les pa y s a n s  
1f-r ainiens .

Les d é p o s i t i o n s  de la p o l i c e  sont c a r a c t é r i s é e s  par une « p r é c i s i o n  
fe^-traordinaire ». Ils se r a p p e l l e n t  les plus p e t i t s  d étails d ’il y a de u x  ans. 
es fon c t i o n n a i r e s  a u x i l i a i r e s  sont f o r t e m e n t  e m b a r r a s s é s  par les questions de .
- défense et se c o n f o n d e n t  dans des aveux c o n t r a d i c t o i r e s .  Les « p e r s o n n a l i t é s » ,  

m i ses au p i e d  du mur, a v o u e n t  avoir des r e n s e i g n e m e n t s  u n i q u e m e n t  de la m a i n  d e &  
c o n f i d e n t s .

A u x  d é p o s i t i o n s  des paysans, nous avons to u j o u r s  la mê m e  h i s t o i r e  : les 
f‘ oins ne c o n n a i s s e n t  pas la langue p o l onaise, p l u s i e u r s  sont illettrés. Ils 

ont signé ce que le juge d ’i n s t r u c t i o n  leur a soumis. Les t émoins furent ba t t u s  
d é f e n s i v e  ou t e r r orisés. Le t é m o i n  à charge B a r c z u k  dit q u ’on lui a fait 

poser q u ’il a s s i s t a i t  à une r é u n i o n  chez N a k o n i e c z n y  où il a u r a i t  vu l ’accusé 
f-rajz qu f i , a r e c o n n u  à la confront a t i o n .  Le p r o c è s - v e r b a l  fut signé pa r  le 
rt:ni_in, car on l ’a b a t t u  au c o m m i s s a r i a t  de p o l i c e  et, avant la signature, il a 
^ ^ D e n i s n i k  évanoui à l a - s u i t e  des tortures. Il a signé, car il avait peur 
’ e_t re torturé. L ’accusé Krajc dé c l a r e  q u ’il ne fut jamais con f r o n t é  avec le 
eil oin Barczuk. Ce l u i - c i  le confirme, 

j. . La t e r r e u r  e xercée contre les accusés et les témoins p e n d a n t  l ’ins-truc-
lon c o ntinue pendant- tout le procès. En t r e  la déf e n s e  et les ac c u s é s  se trouve 

b a r r a g e  de police, ce qui rend i m p o s s i b l e  la c o m m u n i c a t i o n  entre eux. Les 
^emoins qui ne r é p è t e n t  pas les d é p o s i t i o n s  q u ’on leur a a r r a c h é e s  sont i m m e d i a ^  
e®enu arr ê t é s  par l ’ordre du procureur. On a d é j à  arrêté de cette fa<jon quatre

ins .témo
^ _ Les avocats de la défense, après u n  con s e i l  q u ’ils ont tenu, se sont 
eciigc. ^ r é s i g n e r  leur dé f e n s e  à cause de la t e r r e u r  qui S ’exerce dans la salit 
u br i b u n a q g-̂  q a p a r t i a l i t é  du tribunal. i

\ <
L A  M A N I F E S T A T I O N  D E V A N T  LA P R I S O N  L U K I S Z K I  ,  --

%  . Le samedi 11 d é c e m b r e  a eu li e u  à Wi l n o  une m a n i f e s t a t i o n  de p r o t e s t a -
lr [ contre le v e r d i c t  du pr o c è s  des 94 jeunes gens et en faveur aes p r i s o n n i e r s  

P° itiques qui f a i s a i e n t  la grève de la f a i m  dans la p r i s o n  de Luk i s z k i .  Dans la 
Ue P ° r towa se sont r a s s e m b l é s  400 m a n i f e s t a n t s .  Le coùtège s ’est re n d u  aux

de la p r i s o n  L u k i s z k i  où le député H o l o w a c z  a h a r a n g u é  la foule. De forts 
® a n ^ Cllements de da P°Ii-c e > ar r i v é s  en toute hâte, ont réussi à d i s p e r s e r  les 

^afestants, en a r r ê t a n t  19 p e r sonnes.
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DE L - A V A N C E M E N T  P O U R  LES B O U R R E A U X

Le j o u r n a l  « R z e c z p o s p o l i t a  » du 14 n o v e m b r e  écrit :
« Le p r é f e t  de Wilno, M. Raczkiewicz, a eu une longue con f é r e n c e  avec le

p r o c u r e u r  au sujet des é/é n e m e n t s  qui se sont d é roulés devant la p r i s o n  de
L u kiszki, p e n d a n t  la v i s i t e  des députés anglais. A l ’issue de la conférence, le 
p r é f e t  et le p r o c u r e u r  ont décidé de p u n i r  les agents de p o l i c e  qui ont pris la
garde de v a n t  la p r i s o n  et qui, par leur at t i t u d e  lâche et par le n o n - e m p l o i  de
leurs armes ont f a v o r i s é  la m a n i f e s t a t i o n .

La garde qui a é touffé les évé n e m e n t s  à l ’i n t é r i e u r  de la p r i s o n  et 
quelques agents de p o l i c e  les plus c o u r a g e u x  seront p r é s e n t é s  à l ’avancement.

DE S  P R I S O N N I ÈR E S  P O L I T I Q U E S  SONT A U  « D R O I T  C O M M U N  »

A la p r i s o n  des femmes « Ser b j a  », à Varsovie, se t r o u v e n t  dans les c e l 
lules des pris on n i è r e s  de droit commun, K a r o l a  R o d l i c h  c o n d a m n é e  po u r  la m a n i 
fe s t a t i o n  üu 1 er mai à N o w y  Dwor. Dans l ’acte d ’a c c u s a t i o n  d ’après leq u e l  fut 
con d a m n é  Rodlich, s ’est tr o u v é  u n  ar t i c l e  i n c r i m i n a n t  u n  délit de droit co m m u n  
(résistance à ■1>a u t o r i t é ). C-est po u r  cela qu > e l l e  fut e nvoyée à la p r i s o n  
Serbja comme c r i m i n e l l e  de droit commun, avec p r i v a t i o n  des v ê t e m e n t s  p e r s o n n e l s  
e t de toute c o m m u n i c a t i o n  avec les p r i s o n n i e r s  pol i t i q u e s ,  etc.

UN E  BE L L E  M A N I F E S T A T I O N  A K I E L C E

A la suite de l a  grève de la faim, quatre p r i s o n n i e r s  p o l i tiques,
Skoworouski, Szkulak, P i o l z a s  et R a j c a  furent emmenés de Kielce. Une grande 
foule les a a c c o m p a g n é s  à la gare. Les p o l i c i e r s  v o u l a i e n t  m e t t r e  aux fers les 
Prisonniers, mais leurs p r o t e s t a t i o n s  et l ’a t t i t u d e  m e n a ç a n t e  de la foule les a 
empêchés de le faire. Les a s s i s t a n t s  ont salué avec e n t h o u s i a s m e  les p r i s o n n i e r s  
qui partaient.

LE P R O C È S  DE S IEDLCE

Le j o u r n a l  « F o l k s z e i t u n g  » du 13 n o v e m b r e  écrit :
« Jeudi, v e n d r e d i  et samedi avait lieu u n  gr a n d  pr o c è s  p o l i t i q u e  pour  

a g i t a t i o n  c o m m uniste. D e v a n t  le t r i b u n a l  ont été amenées 18 p e r s o n n e s  ; 3 sont 
m °rtes en p r i s o n  et une a fui. La dé f e n s e  fut ass u r é e  par des avo c a t s  connus: le 
député Siberman, R o nigwil, Frenkiel, etc. On a en t e n d u  36 témoins, en m a j o r i t é  
des agents de la p o l i c e  p o l i t i q u e  et !Ź,,détenus de Siemiatycz. Le t r i b u n a l  est 
cerné par la p o l i c e  et les soldats.

« L ’ac c u s é e  S z u m a k  rel a t e  des faits t e r r i b i e s  de t o r t u r e s  q u » elle a. subies 
au c o m m i s s a r i a t  de p o l i c e  de Lukow. El l e  fut « i n t e r r o g é e  .ÿKpar le chef de la 
Police p o l i t i q u e  d é p a r t e m e n t a l e ,  K w i a t k o w s k i  et son aide. On l ’a enchaînée, puis 

f o n c t i o n n a i r e  de la p o l i c e  lui v e r s a  dans la b o u c h e  de l ’eau chaude m é l a n g é e  
d ’ammoniaque. E l l e  fut e n s u i t e  fra p p é e  sur la p l a n t e  des pieds avec des matra- 
ques en caoutchouc. P e n d a n t  le p a r c o u r s  de L u k o w  à Siedlce, elle était p r e s q u e  
Sans c o n n a i s s a n c e  et K w i a t k o w s k i  te n t a  de 6 a violer.

A u  s e r v i c e  d ’i n s t r u c t i o n  à Siedlce, on r e c o m m e n ç a  à lui v e r s e r  de l ’eau 
Langée d ’a m m o n i a q u e  dans le nez, j u s q u ’au m o m e n t  où elle a signé le p r o c è s -  

0 r D p f p r é p a r é  par la police. S z u m a k  a vu de quelle fa ç o n  on a t o r t u r é  les de u x  
cusés, S z l a c h t o w i c z  et Szpetner. Les agents se l i v r a i e n t  t o u j o u r s  à des vio- 

£ quand les p r i s o n n i e r s  éta i e n t  à terre e n s a n g l a n t é s  et sans conn a i s s a n c e .
Lu 1S ^ eune accusé, un gosse, rac o n t e  en p l e u r a n t  c omment on l ’a i n t e r r o g é  en 
L ^  + Çans p e r ç a n t  les doigts avec des a i g u i l l e s  et en le b attant. U n  des témoins,

P r i s o n n i e r  p o l i t i q u e  de S i e m i a t y c z  dit q u ’on l ’a tor t u r é  p e n d a n t  v i n g t - s i x  
nez 0 ,en R? b a t t a n t  avec d.es ba r r e s  de fer et en lui v e r s a n t  de l ’eau par le 

A châque question, on a to u j o u r s  la r é p o n s e  : t o r t u r e s  et 'inquisition ».
, • s

D E S  D É T A I L S  SUR LES G R È V E S  DE L A  F A I M  A  P O Z N A N  ET K I E L C E  '

m  Les c o n d i t i o n s  t e r r i b l e s  de la vie dans les p r i s p n s  p r o v o q u e n t  a c t u e l l e -
^une série de grèves de la faim des p r i s o n n i e r s  pol i t i q u e s .  P e n d a n t  les 

rnieres s e m a i n e s , des grèves de la fa i m  ont éclaté dans les p r i s o n s  de :
Lolystok, Cracovie, Poznan, Kielce, C h ę c i n y  et Wilno. Le ré g i m e  des 

r J soas e s f t e l l e m e n t  sévère que ce n ’est q u ’avec de grandes d i f f i c u l t é s  et du 
ard q u ’on a p p r e n d  les causes et l ’h i s t o i r e  des grèves de la faim.

Wilno m e 'Llleur exemple, c ’est la grève de la faim à la p r i s o n  L u K i s z k i  à
• 200 p r i s o n n i e r s  p o l i t i q u e s  r e f u s e n t  toute n o u r r i t u r e  ; on m a s s a c r e  les
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détenus, on les nourrit, a r t i f i c i e l l e m e n t .  Dans la vi l l e  c ourent des bruits que 
trois p r i s o n n i e r s  sont morts, q u ’on t r a n s p o r t e  les p r i s o n n i e r s  dans d ’autres 
prisons, etc. Toutes les dém a r c h e s  des fam i l l e s  auprès du p r o c u r e u r  et de l ’a d 
m i n i s t r a t i o n  p é n i t e n t i a i r e  sont r estees vaines. P e r s o n n e  du dehors, même les 
députés, ne p e u v e n t  savoir ce qui se p a s s e  en prison.

L a  grève de la fa i m  de P o z n a n  a duré six jours. Les p r i s o n n i e r s  p o l i t i 
ques ont de m a n d é  : 1 0 la l i b é r a t i o n  de 4 p r i s o n n i e r s  ar r ê t é s  sans aucune preuve; 
c ’est p o u r q u o i  on n ’a pas m ê m e  co m m e n c é  1 > i n s t r u c t i o n . Ce sont : Be m  et Bau- 
dowski, m e m b r e s  ae l ’a d m i n i s t r a t i o n  du s y n d i c a t  des t r a n s p o r t s  ; Dubert, m e m b r e  
de l ’a d m i n i s t r a t i o n  du s y n d i c a t  des cuirs et p e a u x  et Koziński, gérant de la 
« Tri b u n e  »; 2° la p r o m e n a d e  q u o t i d i e n n e  de de u x  heures et n o n  de quinze 
m i n u t e s ' ;  3° la p e r m i s s i o n  d ’aller aux caDinets d e u x  fois par jour ; 4° la 
l u m i è r e  j u s q u ’à n e u f  heu r e s  d u  soir et n o n  j u s q u ’à six heures; 5 0 la s u p p r e s s i o n  
de l ’o b l i g a t i o n  de m e t t r e  ses h a b i t s  à la porte dès six he u r e s  du soir. S a t i s 
f a c t i o n  fut p a r t i e l l e m e n t  obtenue. Les r e v e n d i c a t i o n s  3 et 4 fur e n t  accordées, 
les 2 et 4 en p a r t i e  (promenade d ’une h e u r e  et lu m i è r e  au compte des p r i s o n 
niers) .

Lès p r i s o n n i e r s  p o l i t i q u e s  de K i e l c e  ont fait la grève de la f a i m  p o u r  
les r e v e n d i c a t i o n s  sui v a n t e s  : 1° r e t i r e r  l ’i m p o s i t i o n  des a menaes pour les 
d égâts n o n  causés par les p r i s o n n i e r s  ; 2° r e m b o u r s e r  les dégâts causés par 
1 ’i n o n d a t i o n  des cellules ; 3 ° une i n s t r u c t i o n  i m p artiale sur le fait d ’a v o i r  laissé 
les p r i s o n n i e r s  p e n d a n t  trois jours dans des c ellules p l e i n e s  d ’eau ; 4° r e n s e i 
gn e m e n t s  i m m édiats sur les pe i n e s  et c o n f i s c a t i o n s  ; 5° l i b e r t é  de lire tous les 
jours ce qui p a r a î t  l é g a l e m e n t  en Po l o g n e  ; 6 0 ne pas faire de c oupures dans 
les j o u r n a u x  ; 7° t r a n s p o r t e r  les ma l a d e s  à l ’h ô p i t a l  ; 8° double p r o m e n a d e  po u r 
les m a l a d e s  ; 9° m e i l l e u r e  a s s i s t a n c e  m é d i c a l e  ; 10° m e i l l e u r e  n o u r r i t u r e  ;
11° vis i t e  i m m é d i a t e  au d i r e c t e u r  de la p r i s o n  en cas de r é c l a m a t i o n  ; 12° s u p 
p r e s s i o n  des n o t i c e s  du d i r e c t e u r  de la p r i s o n  sur les lettres privées. Les 
p r i s o n n i e r s  ont o b t e n u  p a r t i e l l e m e n t  satisfaction.

D E U X  A P P E L S  D U  COM I T É  E X É C U T I F  D U  S. R. I.

Le Comité e x é c u t i f  du S . R. I. vi e n t  de lancer de u x  appels aux t r a 
v a i l l e u r s  de tous les pays. Nous les p u b l i o n s  ci- d e s s o u s  :

« SELON L ’E X E M P L E  DES O P F R E s S E U R S  ROUMAINS,
LA P O L O G N E  FAIT R E N A I T R E  U N  N O U V E A U  T A T A R - B U N A R  CO N T R E  LES U K R A I N I E N S

« T r a v a i l l e u r s  de tous les pays,
« U n  pr o c è s  énorme contre les o uvriers et p a y s a n s  u k r a i n i e n s  se dé r o u l e  

a c t u e l l e m e n t  à V l a d i m i r - V o l y n a k , centre de l ’U k r a i n e  o c c i d entale.
« Cent c i n q u a n t e  et u n  hommes, pa r m i  l e s q u e l s  se t r o u v e n t  p l u s i e u r s

m e m b r e s  du Parti c o m m u n i s t e  de l ’U k r a i n e  o c c i d entale, sont amenés dev a n t  le t r i 
bu n a l  : on leur incrimine, l ’o r g a n i s a t i o n  des tr o u p e s  de p a r t i s a n s  et les a s p i r a 
tions s é p a r a t i s t e s  visant le d é t a c h e m e n t  de la p r o v i n c e  de W o l h y n i e  de l ’Etat 
p o l o n a i s .

« L ’h i s t o i r e  de ces d e r n i è r e s  années ne co n n a î t  q u ’un e  seule a f f a i r e  
s e m b l a b l e  à cel l e - c i  pa r  son esprit de p r o v o c a t i o n  : c e s t  le p r o c è s  des pay s a n s  
de T a t a r - B u n a r ,  qui a eu li e u  en 1925 à K i c hineff, vi l l e  r e n o m m é e  des pogroms. 
Là, l ’o l i g a r c h i e  r o u m a i n e  i n s t a l l a  une m i s e  en scène j u d i c i a i r e  e x a c t e m e n t  
pareille, comme é p i l o g u e  des r é p r e ssions, contre les p o p u l a t i o n s  de la B e s s a r a 
bie s e p t e n t r i o n a l e .

Le g o u v e r n e m e n t  de P i ł sudski, co u v e r t  du sang des c h ômeurs fus i l l é s  à 
Gostinen, Savertze, etc., s > esi> ach a r n é  le plus contre la p o p u l a t i o n  de,, 
l ’U k r a i n e  o c c i d e n t a l e  et de la R u s s i e  b l anche. C ’est n o t a m m e n t  sous le g o u v e r n e 
m e n t  act u e l  que le pays entier est en p r o i e  au x  r é p r e s s i o n s  s a n g l a n t e s  contre le 
m o u v e m e n t  de l i b é r a t i o n  nat i o n a l e .  C ’est n o t a m m e n t  sous le g o u v e r n e m e n t  ap t u e l  
que l ’a r b i t r a i r e  des p o u v o i r s  a d m i n i s t r a t i f s  a a t t e i n t  le plus ha u t  degré en 
U k r a i n e  o c c i d e n t a l e  et en R u s s i e  b l anche, et le régime des p r i s o n s  p r e n d  de 
telles formes que l ’on s ’a t t e n d  tous les jours à r e c e v o i r  des appels de secours 
p r o v e n a n t  des geôles et des d é f e n s i v e s  de Wilno, Luzk, L w o w  et B i a l o s t o k  où l a n 
g u i s s e n t  des cen t a i n e s  de p r i s o n n i e r s  pol i t i q u e s .

« L ’a t m o s p h è r e  de la d i c t a t u r e  fas c i s t e  est de v e n u e  t e l l e m e n t  é t o u f f a n t e  
q u ’une a g i t a t i o n  p e r m a n e n t e  et u n  p r o f o n d  m é c o n t e n t e m e n t  c o n f i n a n t  au x  l imites 
du d é s e s p o i r  g a g n e n t  les p o p u l a t i o n s  u k r a i n i e n n e s  et b l a n c h e s - r u s s e s .

« A ce moment, les d i c t a t e u r s  r e c o u r e n t  aux a n c i e n n e s  m e s u r e s  p r a t i q u é e s  
par les sat r a p e s  du tsar, p r o v o c a t i o n  et répresS’ion j u d i c i a i r e s  contre les « i n s 
t i g a t e u r s  » et leur envoi an bagne. Ils se r e p r é s e n t e n t  la p r o t e s t a t i o n  spon-
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t a n é e  des m i l l i o n s  de t r a v a i l l e u r s  contre u n  ré g i m e  i n s u p p o r t a b l e  comme l ’a c t i 
v i t é  de ba n d e s  t e r r o r i s t e s  o r g a n i s é e s  par les agents bol c h e v i k s .  On fait a r r ê t e r  
au h a s a r d  des di z a i n e s  de p a y s a n s  dans les v i l l a g e s  du pays mar t y r i s é ,  en f a b r i 
quant contre eux des a c c u sations. L ’a p p a r e i l  de la d é f e n s i v e  m o b i l i s é e  comme 
tém e i n s  des agents et des p r o v o c a t e u r s  à sa solde. On force les a ccusés à si g n e r  
de f ausses d é p o s itions, en leur i n f l i g e a n t  des tortures.

« Ou v r i e r s  et paysans, i n tellectuels, t r a v a i l l e u r s  de tous les pays,
« La  d é l é g a t i o n  o u v r i è r e  anglaise, les émi n e n t s  é c r ivains français 

D uhamel et C h e n n e v i è r e s  eurent r é c e m m e n t  la p o s s i b i l i t é  de voir de l e u r s ' p r o p r e s  
y e u x  la r é a c t i o n  no i r e  qui domine dans le pays de P i ł s udski.

« Vous avez élevé à p l u s i e u r s  rep r i s e s  vo t r e  p r o t e s t a t i o n  contre la t e r 
reur b l a n c h e  en Pologne. Le g o u v e r n e m e n t  fa s c i s t e  de P i ł s u d s k i  r é p o n d  a c t u e l l e 
m e n t  à la de m a n d e  d ’a m nistie des va s t e s  ma s s e s  l a b o r i e u s e s  de la P o l o g n e  et, du
m o n d e  entier par le r e n f o r c e m e n t  de la te r r e u r  et commet de n o u v e l l e s  v i o l e n c e s .

II y a qu e l q u e s  jours, les députés B a l i n  et P r i s t u p a  ont, au Seim,
jeté à la figure du G o u v e r n e m e n t  p o l o n a i s  les v ê t e m e n t s  e n s a n g l a n t e s  des r e p r é 
s e ntants des m i n o r i t é s  n a t i o n a l e s  m a l t raités.

« L ’h u m a n i t é  c i v i l i s é e  se d r e s s e r a  contre le n o u v e a u  T a t a r - B u n a r  que 
p r é p a r e  la Po l o g n e  fas c i s t e  contre les 151.

« A m n i s t i e  gén é r a l e  aux p r i s o n n i e r s  p o l i t i q u e s  p o l o n a i s  I
« D e b o u t  contre le régime de d i c t a t u r e  f asciste de P i ł s u d s k i  '. - LE 

C O M I T É  E X É C U T I F  D U  S . R. I . S>

L A  CHINE OPP R I M É E
« A m n i s t i e  poui les 27 m e m b r e s  du Kuomintang.
« Sauvez les 27 co ndamnés de leurs b o u r r e a u x  !

T r a v a i l l e u r s  de tous les pays I 
rfi Les m e i l l e u r s  r e p r é s e n t a n t s  du peuple chinois ont été livrés par les 

a u t o r i t é s  b r i t a n n i q u e s  aux b o u r r e a u x  de Mukden.
« On S ' a t t e n d  à v o i r  27 chefs du m o u v e m e n t  n a t i o n a l - r é v o l u t i o n n a i r e  c h i 

nois subir le sort des m i l l i e r s  de leurs c o m p a triotes, m a l t r a i t é s  par les b a n d e s  
m i l i t a r i s t e s ,  to r t u r é s  et exécutés.

« L ’a r r e s t a t i o n  des 27 d i r i g e a n t s  dé m o n t r e  l ’u n i o n  de l ’i m p é r i a l i s m e  
e u r o p é e n  et de la pire r é a c t i o n  chinoise.

« Les n o m b r e u s e s  exé c u t i o n s  à S hanghaï et à P é k i n  sous p r é t e x t e  de sau- •  
ver la vie aux c i toyens anglais é taient suivies', au mois de septembre, par le 
m a s s a c r e  s a n g l a n t  de, Wansiang, à la suite du q u e l  il y eut dans cette ville p a i 
sible 700 v i c t i m e s  des atr o c i t é s  impérialistes.

« E n  ré p o n s e  à la p r o t e s t a t i o n  des dél é g u é s  chinois à la S. D. N . ,' on 
e x é c u t a  q u elques jours après, à Pékin, 10 étudiants accusés d ’av o i r  fait de la 
p r o p a g a n d e  anti i m p é r i aliste. E n  novembre, u n e  vague d ’i n d i g n a t i o n  p o p u l a i r e  - 
p a s s a  pa r  le pays mar t y r i s é ,  suivie de n o u v e l l e s  e x é c utions et t o r t u r e s  et de 
m a s s a c r e s  inouïs.

« La So c i é t é  de S ecours aux Vicfime's du m o u v e m e n t  l i b é r a t e u r  qui avait pu 
g r o u p e r  p e n d a n t  un e  année plus de 1 0 0 . 0 0 0  m e m b r e s  i n d i v i d u e l s  et plus de 600 . 0 0 0  
m e m b r e s  col l e c t i f s  et qui jouit de la plus grande s y m p a t h i e  des ouvriers, des 
p a y s a n s  et des é t u d i a n t s  fut p e r s é c u t é e  et c o m b a t t u e  p a r  les b a n d e s  i m p é r i alistes.

« Chaque pas en avant fait par le grand m o u v e m e n t  p o p u l a i r e  est suivi 
pa r  de n o u v e l l e s  m a n i f e s t a t i o n s  i n h umaines de la t e r r e u r  blanche.

« O uvriers et p a y s a n s  de tous les pays !
« Les y e u x  du p e u p l e  chinois tout entier se t o u r n e n t  vers les p e u p l e s  de 

l ’Occident, s ’a t t e n d a n t  à une a c t i o n  de secours de leur, part. Sauvons les 27 
m i l i t a n t s  qui. s o u f f r e n t  dans les c hambres de t o r t u r e  à M u k d e n  et qui s u b i r o n t  la 
pe i n e  de m o r t  si nous ne f aisons ri e n  po u r  m a n i f e s t e r  no t r e  i n d i g n a t i o n  et no t r e  
so l i d a r i t é  .!

« I n t e l l e c t u e l s  d ’A n g l e t e r r e ,  de France, d ’A l l emagne, d ’A m é r i q u e  !
La r é a c t i o n  s ’est démasquée. Il faut sauver  ̂ le m o u v e m e n t  de l i b é r a t i o n  
m o n d i a l e  I II faut sau v e r  la Chine de ses o p p r e s s e u r s  I Son sort est dans nos 
mains, nous sommes son d e r n i e r  espoir ! A bas le c o l o n i a l i s m e  I *

, % Sauvez les 27 co n d a m n é s  !
« A r r ê t e z  les m a s s a c r e s  ! - LE CO M I T É  E X É C U T I F  DU SEC O U R S  R O U G E  I N T E R N A 

TIONAL. »

N O T E  DE L A  R É D A C T I O N .  - t-ar suite des jours fériés, ce n u m é r o  a dû être r e t a r d é  
de q u e l q u e s  jours.

9727-32-2G, —  I ł i t r d i e r i e s  P a r is ie n n e s  R é e n ie s  (Boum ? de C om m erce, E d . F u za t, im p.), 35, rue J.-J .-R ousseau, P a ris. L e gérant :  S i m o n  A n d r é . N
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